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My JET-setting Life and International Exchange

When I applied to the JET Programme a year and a half ago,
never did I imagine JET to be the start of the greatest adventure
of my life. Since assuming my position as a Coordinator for
International Relations (CIR) at the Miyazaki Prefectural Office
last August, I have been on two overseas business trips, meeting
people from countries all around the world, various walks of
life, and varying age groups. It seems that every single day there
are so many unexpected encounters and hidden opportunities
waiting for me, even now there are times when I cannot believe

I am living the life T am.

My work as a CIR covers a broad range of duties linked
to international exchange. My major responsibilities include
translating such as official speeches, letters, reports, etc., as
well as interpreting for the governor during visits from overseas
guests, and during domestic and overseas business trips such
as Singapore for the Miyazaki Fair, and Taiwan. I also teach
Chinese language/conversation classes.

Events that I have taken part in include the Singapore-
Shiiba Exchange Programme in Shiiba Village, events
introducing Singaporean life and sharing the appeal of Miyazaki
Prefecture, an arts festival organised by Miyazaki International
Association (I performed a dance with fellow JETs), a World
Festa organised by Miyakonojo International Association (setting
up the Singapore booth and performing with fellow JETs), a
Taiwanese glass art exhibition held at Miyazaki Prefectural Art
Museum, Aoshima Children’s Nature Camp and so on.

One of the comments that I get most often in Japan is “Oh!
You are a foreigner?! But you have such a Japanese face!”
Being a foreigner in Miyazaki is like being a needle in the
haystack, since Japan is still largely a homogenous society.
Even in the most cosmopolitan city in Japan, Tokyo, only 2.98%
of the population is represented by foreigners. In Miyazaki,
it is a mere 0.36%. Hence, it is no surprise that I am the first
Singaporean that many Japanese (or Miyazaki) people have
met. In the beginning, I used to feel like a fish out of water
even though I blended in well appearance-wise, but now, I have
learnt to embrace every part of my JET experience. Teaching
international culture classes at schools is the most valuable part
of my job for me. Through the classes, I can introduce different
languages, customs and cultures, and I teach the students how
to communicate with foreigners without using words. I really
enjoy these classes.

Being able to experience different cultures and work with

people from other parts of the world has definitely been a great
learning experience. During school visits, sharing things about
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Singapore has also helped me learn more about Singapore.
It is always interesting to hear about Singapore from a non-
Singaporean perspective. Moreover, since business and official
matters are mostly conducted in English back home, writing
monthly columns in Chinese and teaching Chinese conversation

classes has enabled me to stay in touch with my mother tongue.

One of the most positive aspects of my job is definitely the
people that I get to meet. I have come into contact with such
a diverse group of people that it makes my life back home in
Singapore seem almost too dull. I have met teachers through
school visits who became personal friends, students who would
recognise me and greet me when they saw me in the street,
colleagues who became my pillars of strength, and JETs from all
over the world who continually inspire me in so many incredible
ways. Through my personal interactions, I have become
friends with the owner of a clothing shop I frequent, have
learnt classical ballet with my hairdresser, and I am currently
also learning Chinese dance every fortnight from the owner
of my favorite Chinese restaurant. When I volunteered to help
plant grape vines for a winery at the start of the year, I became
friends with the owners of the winery, an elderly couple in their
seventies. Now I help out at their winery with other volunteers
once a month. Over time, I have learnt to treasure every single
encounter because every one of them is so special in their own

unique way.

I truly believe that my decision to JET to Japan is the best
decision I have ever made in my entire life. It has taught me that
unless I try, I will never know what I am capable of. And that is
the greatest gift that JET has given me.
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